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कटीकरण ंथाया नवा अयायाचा पहला अधा भाग पाचा तुतारीची ओळख कन देतो, जी पहले हाय
आहे; आण अयायाचा सरा अधा भाग सहाा तुतारीची ओळख कन देतो, जी सरे हाय आहे. या दोही
तुताया 1843 आण 1850 या पायोनयर चाट्सवर पपणे चत करयात आया आहेत. 1989 मये,
सोहएत युनयनया पतनासह, अंतकाळ दानएल अकराया शेवटया सहा वचनांचे उघडकस येणे झाले, तेहा
एक लाख चवेचाळस हजारांया सुधारक चळवळची सुवात झाली.

१९८९ मये ओळखया गेलेया सयांमये बायबलया इतहासातील महान सुधारक चळवळ होया, आण या सव
एकमेकशी समांतर असयाचेही समजले गेले. सव संदेे, आण हणून येक पव इतहास, यामये पव
सुधारक चळवळचाही समावेश आहे, हे एक लाख चवेचाळस हजारांया अंतम महान सुधारक चळवळचे चण
करतात, जी तसया देवताची सामयवान चळवळही आहे. जेहा शका मारयाची या आरंभ होते, तेहाच
उरकालीन पावसाया शपणासही आरंभ होतो. १९८९ मये सुधारक चळवळचे उघड करणे, आण यानंतर १९९२
मये दानयेल अकराया शेवटया सहा वचनांचे उघड करणे, यामुळे तकाराचे वातावरण नमाण झाले, जसे एखादे
नवीन आण वतमान सय उघड केले जाते तेहा नेहमीच घडते.

दानयेल अकराा अयायाया शेवटया सहा वचनांतील सयाया तकारात, भूने हे सय उघड केले क, दोन
साीदारांवर थापत केयामाणे, पगान रोमया भवयवाणीतील इतहासाचा, पोपसाक रोमया
भवयवाणीतील इतहासाशी संयोग होऊन, आधुनक रोमचा भवयवाणीतील इतहास ओळखला जातो.
भवयवाणीया गुणत अनुयोगाचा नयम माय करयात आला, आण यानंतर तो माव संरण
करयासाठ तसेच सय ओळखून ते थापत करयासाठ उपयोगात आणला गेला. येक सुधारणा-रेषा इतर
सुधारणा-रेषांशी समांतर असते हा नयम, आण भवयवाणीया गुणत अनुयोगाशी संबंधत नयम, हे तसया
देवताया चळवळत थापत झालेया नयमांचे भकम अधान बनले, जसे मलराइट इतहासात थापत,
वापरले आण काशत करयात आलेया नयमांनी याचे तप दाखवले होते.

भवयवाणीया गुणत अनुयोगाचा सांत, एक नयम हणून, एक लाख चवेचाळस हजारांया
चळवळकरता उलगडला गेला; कारण तीच उरवृीची चळवळ आहे, आण तसया शापाचे इलाम हे उरवृीचा
संदेश आहे. भवयवाणीया गुणत अनुयोगाचा हा सांत यदाया कुळातील सहाने इतहासात 11 सटबर,
2001 रोजी तसया शापाचे इलाम कट होयाया खूप आधीच ओळख कन दला होता; कारण जेहा याने
आपया लोकांना यमयाया जुया मागाकडे परत आणले, तेहा तसया शापाया आगमनाने दशवलेला संदेश
याया अंतम-दवसांया लोकांनी सहज ओळखावा, अशी याची इा होती.

कटीकरणाया नवा अयायात मांडयात आलेया पाचा व सहाा रणशगांवषयीची पायोनयरांची समज
ही, इतहासाया आधारे सवात ठामपणे व पपणे समथत असलेला कटीकरण ंथातील उतारा आहे, अशी
मानली जात होती. उरयाह मथ यांनी इतहासकार Keith यांया शदांचा उपयोग कन हाच मुा अधोरेखत
करत कटीकरणाया नवा अयायावरील आपले ववेचन आरंभ केले.

“या तुतारीचे पीकरण करयासाठ आपण पुहा ी. Keith यांया लखाणाचा आधार घेऊ. हे लेखक
सयतेने असे हणतात: ‘सरॅसन आण तुक यांयाशी पाचवी व सहावी तुतारी, अथवा पहले व सरे ःख,



यांया अनुयोगाबाबत अथप करणायांमये जतक एकसारखी एकमतता आढळते, ततक
कटीकरणाया इतर कोणयाही भागावषयी वचतच आढळते. हे इतके प आहे क याचा गैरसमज होणे
जवळजवळ अशय आहे. येकाला नदश करणाया एखाा-दोन वचनांएेवजी, कटीकरणाया नवा
अयायाचा संपूण भाग, सममाणात, या दोघांया वणनाने ापलेला आहे.’” Uriah Smith, Daniel and
Revelation, 495.

पहया आण सया शापांया अयाय-वभाजनामुळे, मोहमदारे तनधव केलेया पहया शापाचा इतहास
वभाजत होतो. इतहासकार अलेझांडर कथ यांना सारासेस असे संबोधतो, आण याला आपण आज
अरबतान असे हणतो, या भौगोलक देशात तो थत आहे. सया शापाचा इतहास, जो उमान १ ारे
तनधव केला जातो, तो भौगोलका तुक तानात थत आहे, यांची ओळख इतहासकार तुक  हणून करतो.
पहया शापाचा इतहास इलाम आण मोहमद यांया जमभूमी असलेया अरबतानात थत होता आण तेथेच
पूण झाला. सया शापाचा इतहास ऑटोमन साायाची जमभूमी असलेया तुक तानात थत होता आण तेथेच
पूण झाला.

पहया धकाराचा इतहास अशा एका युकायातील ओळख कन देतो, जे रोमाव वतं योांनी
चालवले होते, आण यांचा एकमेकांशी असलेला एकमेव परपर संबंध इलाम हा धम होता. सया धकाराचा
इतहास अशा एका युकायातील ओळख कन देतो, जे रोमाव संघटत धम आण रायसेारे चालवले गेले
होते, याला खलफात असे हटले जाते. कोणयाही संगी—हणजे मोहमदाने दशवलेया इतहासातील
रोमावचे वतं यु असो, कवा ओट्मन, अथवा ऑटोमन साायाने दशवलेले संघटत यु असो—युाची
पत अचानक आण अनपेतपणे आमण करणे हीच होती. या काळातील लकरी थेनुसार सव सैनकांना
एकाच रंगाया गणवेशात परधान कन, नंतर यांना एका रेषेत उभे कन, बंकया गोळबाराकडे पुढे कूच करीत
नेयामाणे ते यु नहते. “अ ॅसॅसन” हा शद इलामी युपतीवर आधारत आहे, यामये अचानक आण
अनपेतपणे हार केला जातो, आण याचा परणाम सामायतः आमण करणायायाही मृयूत होतो.

“assassin” हा शद अरबी “hashshashin” या शदापासून ुप झाला आहे, जो “hashish” या
शदापासून आलेला असून याचा अथ “हशीश” कवा “कॅनाबस” असा होतो. हा शद मूळतः मययुगीन काळात
मयपूवत असलेया नजारी इमाइली मुसलमानांया एका गुतताय आण धमाध गटासाठ वापरला जात असे.
या गटातील सदय यांया अपारंपरक आण अनेकदा हसक पतसाठ स होते; यांया उांची पूतता
करयासाठ राजकय हया करणे हेही यात समाव होते. असे हटले जाते क, आपया मोहमांसाठ तयारी
करयाकरता ते कधीकधी हशीशचे सेवन करत असत; यावन पााय जगतात “hashshashin” कवा
“assassins” हा शद चलत झाला. Assassins हा गट मययुगीन काळात, ामुयाने पशया आण सरया
येथे सय होता, आण या काळातील ववध राजकय संघषामये व हयांमये यांनी महवपूण भूमका बजावली.
पुढे “assassin” हा शद युरोपीय भाषांमये ढ झाला, जथे याचा अथ अधक ापकपणे राजकय कवा
लयत हया करणाया तसाठ वापरला जाऊ लागला.

युाची ही पत तीन शापांची एक महवपूण भवयवाणीपर वैश आहे, कारण इलामची भवयवाणीपर
भूमका हणजे यु नमाण करणे होय. तीक हणून इलाम पूणपणे युाशी संबंधत आहे, आण कटीकरण
अयाय नऊमये, पहया आण सया शापांतील इलाम यांया युाचे एक उदाहरण हणून दशवला आहे.
कटीकरणाया पुतकात यांचे यु हे रा ांना ोधत करणारी कृती हणून ओळखले गेले आहे, आण हे कृपाकाळ
समात होयाया अगदी आधी घडते.

रा े ोधत झाली होती, आण तुझा ोध आला आहे, आण मृतांया यायाचा समय आला आहे, आण तुझे
सेवक असलेया संदेांना, संतांना, आण तुया नावाचा भय बाळगणायांना, लहानांपासून मोांपयत,
तफळ ावे; आण पृवीचा नाश करणायांचा तू नाश करावा. कटीकरण 11:18.



देवाचा कोप येयाया अगदी आधी “राे” “ु” केली जातात; आण कटीकरणाया पुतकात दशवलेला
देवाचा कोप हणजे मानवाया कृपाकाळाची समाती झायावर येणाया शेवटया सात पीडा होत. या वचनात तीन
मागचहे आहेत: राांचे ोधत होणे, देवाचा कोप, आण मेलेयांचा याय करयाची वेळ. येथे नदशलेला
मेलेयांचा याय हा हजार वषाया सहककाळात घडणारा  मेलेयांचा याय आहे; २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी
सु झालेला मेलेयांचा अवेषणामक याय नहे. सटर हाइट पपणे सांगतात क या वचनातील ही तीन
मागचहे वेगवेगळ आहेत, आण वचनात या माने ती दली आहेत, याच माने ती घडतात.

“मी पाहले क रा ांचा ोध, देवाचा कोप, आण मृतांचा याय करयाचा वेळ हे वेगवेगळे व पपणे भ
असून, एकामागोमाग एक येणारे आहेत; तसेच मखाएल अाप उभा राहला नहता, आण जे कधी झाले नहते
असे संकटाचे दवस अाप सु झाले नहते. रा े आता ोधत होत आहेत; परंतु जेहा आपला महायाजक
पवथानातील आपले काय पूण करील, तेहा तो उभा राहील, सूडाची वे धारण करील, आण मग शेवटया
सात पीडा ओतया जातील.”

“मी पाहले क येशूचे पवथानातील काय पूण होइपयत ते चार देवत चार वारे धन ठेवतील, आण
यानंतर सात शेवटया पीडा येतील.” Early Writings, 36.

बायबलया शेवटया पुतकात इलामची भूमका रा ांना ोधत करयाची आहे, आण ते हे युाारे करतात.
बायबलया पहया पुतकात इलामची भूमका जगातील येक मनुयाचा हात इलामव एक आणयाची
आहे, याचे तनधव इमाएल हणून केलेले आहे.

तेहा परमेराया ताने तला हटले, पाहा, तू गभवती आहेस, आण तुला पु होइल; याचे नाव इमाएल ठेव,
कारण परमेराने तुया लेशाकडे ल दले आहे. आण तो रानटी मनुय होइल; याचा हात येक
मनुयाव असेल, आण येक मनुयाचा हात यायाव असेल; आण तो आपया सव भावंडांया
सम नवास करील. उप 16:11, 12.

“हात” हा शद, तीक हणून, इतर सव बायबलमधील तीकांमाणेच आहे, आण तो या संदभात वापरला जातो
यानुसार याचे एकापेा अधक अथ असू शकतात. बायबलमधील भवयवाणीत “हात” हे तीक ामुयाने
युाचे तीक आहे. “रानटी मनुय” असा अनुवाद केलेला हू शद हा रानटी अरब गाढवासाठ वापरला जाणारा
शद आहे, यामये अनेक महवपूण भवयवाणी-संबंधी सूचनाथ आहेत; यांपैक एक हणजे अरब गाढव हे
अकुळातील ायांया Equidae कुलातील एक सदय आहे, जसे घोडेही आहेत. कटीकरण अयाय नऊमये,
आण हबकूकया दोही पव तयांवर (1843 आण 1850 चे pioneer charts), घोडा हा तीन शोकांारे
तनधव केलेया इलामया युाचे तीक हणून वापरला आहे. उपीया पुतकात आण कटीकरणाया
पुतकात दशवयामाणे, इलामचा पहला व शेवटचा उलेख याची ओळख अकुळाया तीकाशी (गाढव
कवा घोडा) जोडतो, आण ते दोही इलामची भूमका “येक मनुयाव” (रा ांव) यु आणयाची आहे,
यावर भर देतात.

कटीकरणाया पुतकातील नवा अयायाया अकराा वचनात इलामचे वप ओळखले जाते, कारण
भवयवाणीया ीने वभाव नावाने दशवला जातो. इलामवर राय करणाया राजाला दलेले नाव उपीया
पुतकातील इलामया या पहया उलेखाचे तबब आहे, जथे असे लहले आहे क इमाएलचा वभाव कवा
आमा “आपया सव बंधूंया समोर वास करील.” संपूण इलामवर राय करणारा राजा हणजे इमाएलचा आमा
(यांचा राजा) होय, याचा हात “येक मनुयाव” आहे.

आण यांयावर एक राजा होता, जो अथांग खाइचा त आहे; याचे नाव इी भाषेत अबोन आहे, परंतु ीक
भाषेत याचे नाव अपोयोन आहे. कटीकरण 9:11.



जुया करारात, जो इीारे तनधव केला आहे, कवा ना करारात, जो ीकारे तनधव केला आहे,
इलाम धमाया अनुयायांवर राय करणारे वप अबोन कवा अपोयोन असे ओळखले जाते; यांचा दोही
भाषांतील अथ “मृयू आण वनाश” असा आहे. जुना कवा नवा करार यांपैक कोणयाहीारे ते दशवले गेले तरी,
मृयू आण वनाश हेच इलामचे वप आहे. गाढव कवा घोडा या तीकाशी संबंधत, इलामया येक
अनुयायामये राय करणाया आयाची वश वैशे, इलामवषयीया पहया आण शेवटया दोही
संदभातील घटक आहेत. या दोन भवयसूचक गुणांमये अफा आण ओमेगा यांची छाप आहे. सटर हाइट जेहा
एक लाख चवेचाळस हजारांना जीवन देणाया संदेशाची ओळख तसया देवताया परामी सेनेशी कन देतात,
तेहा या पुढीलमाणे हणतात:

“देवत चार वारे धन ठेवत आहेत; ते एका संतत घोामाणे दशवलेले आहेत, जो तुटून सुटून संपूण
पृवीया पृभागावन धाव घेत आपया मागात वनाश आण मृयू वान नेयाचा यन करीत आहे.”

“आपण अनंत जगाया अगदी उंबरावर असताना झोपून राहावे काय? आपण जड, शीत व मृतवत असावे
काय? अरे, आपया मंडयांमये देवाचा आमा व ास याया लोकांमये फंुकला जावा, हणजे ते आपया
पायांवर उभे राहतील आण जवंत होतील. आपणास हे पाहणे आवयक आहे क माग अंद आहे, आण
वेशार संकुचत आहे. परंतु जेहा आपण या संकुचत वेशारातून जातो, तेहा याची ापकता असीम
असते.” Manuscript Releases, volume 20, 217.

एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकनाया काळात चार वारे रोखून धरलेले आहेत, आण ते चार वारे असा
“ोधत घोडा” आहेत, जो आपया मागात “मृयू व ववंस” वान नेतो. ११ सटबर २००१ रोजी तसरे धकार
भवयवाणीया इतहासात आले, “मृयू व ववंस” घेऊन, आण अशा रीतीने रा ांना “ोधत” केले, जेहा याने
आयामक गौरवशाली देशावर “अकमात व अनपेतपणे” हार केला. ७ ऑटोबर २०२३ रोजी, तसया
धकाराने “मृयू व ववंस” यांया आपया मागावर पुढे जात, आण अशा रीतीने रा ांना आणखी “ोधत”
करत, शदशः गौरवशाली देशावर “अकमात व अनपेतपणे” आमण केले. पहया अनपेत आमणाने एक
लाख चवेचाळस हजारांया मुांकनाया कालखंडाची सुवात चहांकत केली, आण ७ ऑटोबर २०२३ रोजी
झालेया अलीकडील आमणाने एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकनाया समातकालीन, कवा “binding
off” या, कालखंडाची सुवात चहांकत केली. आपण अनंत जगाया अगदी उंबरावर असताना झोपून राहावे
काय?

दोही पव अणी आलेखांवर पहया आण सया शापांया इलामचे चमय दशन इलामी योे यांया
युघोांवर वार झालेया पात दाखवलेले आहे. दोही चणांमये पहया शापाया युघोावर वार
असलेला योा भाला धारण केलेला आहे, आण सया शापाचे तनधव करणाया घोाचा वार बंक
चालवीत आहे. हा भेद कटीकरण अयाय नऊमये पपणे ओळखता येतो, कारण सया शापाया इतहासातच
दागोयाचा शोध लागला आण थमच याचा युात उपयोग करयात आला. कटीकरण अयाय नऊया सतरा
ते एकोणीस वचने यांवर भाय करताना, उरयाह मथ पुढीलमाणे नाद करतो:

“या वणनाचा पहला भाग कदाचत या अाढ सैनकांया देखााशी संबंधत असावा. अनी, रंगाचे
तनधव करीत, लाल रंगासाठ उभा आहे; ‘अनीमाणे लाल’ हा अभतीचा एक चलत कार आहे;
यासथ, कवा हायसथ, नया रंगासाठ; आण गंधक, पवया रंगासाठ. आण हे रंग या योांया
पोशाखात मोा माणावर ाबयाने दसून येत होते; हणून, या ीकोनानुसार, हे वणन तुक गणवेशास
अचूकपणे लागू पडते, जो मुयतः लाल, कवा करमजी, नळा, आण पवळा या रंगांनी बनलेला होता.
घोांची मतके सहांया मतकांसारखी भासत होती, यांया सामय, धैय, आण उता दशवयासाठ; तर
या वचनाचा शेवटचा भाग नःसंशयपणे युाया हेतूसाठ दागोळा आण अनशांया उपयोगाशी संबंधत
आहे, जे या वेळ नुकतेच चलनात आले होते. तुक हे घोावर बसून आपली अनशे चालवीत
असयामुळे, रवन पाहणायास असे भासत असे क अनी, धूर, आण गंधक हे घोांया ताडातून बाहेर



पडत आहेत, जसे सोबत दलेया चपटात दशवले आहे.”

“कॉटँटनोपलवया आपया मोहमेत तुकानी अनशांचा केलेला उपयोग यासंबंधी, Elliott (Horae
Apocalypticae, Vol. I, pp. 482–484) असे हणतो:—‘“अनी, धूर आण गंधक” यांमुळे, हणजे
महोमेटया तोफखायामुळे व अनशांमुळे, मनुयांया तसया भागाचा वध, हणजे कॉटँटनोपलचा
पाडाव, आण परणामी ीक साायाचा वनाश, घडून आला. कॉटँटनने तची थापना केयापासून आता
अकराशेन अधक वष लोटली होती. या काळात Goths, Huns, Avars, Persians, Bulgarians,
Saracens, Russians, आण अगदी Ottoman Turks वतःही, यांनी तयावर वैरभावाने आमणे
केली होती, कवा तला वेढा घातला होता. परंतु तची तटबंदी यांयापुढे अभे ठरली होती. कॉटँटनोपल
टकून राहले, आण तयाबरोबर ीक साायही. हणूनच सुलतान महोमेटची ती अडथळा र करणारी गो
शोधयाची अशी उकंठा होती. “तू अशी एक तोफ ओतू शकतोस काय,” असा याचा  यायाकडे येऊन
मळालेया या तोफनमायास होता, “जी आकाराने कॉटँटनोपलची भत खळखळ करयास पुरेशी
असेल?” मग अ◌ॅडऍनोपल येथे तोफढाळखाना उभारयात आला, तोफा ओतयात आया, तोफखाना स
करयात आला, आण वेास आरंभ झाला.’”

“गबन, जो सदैव अपोकॅलटक भवयवाणीचा नकळत भायकार ठरतो, ीक साायाया अंतम वपीचे
आपया भावी व दयपश वणनात युाया या ना साधनाला आपया चणाया अभागी कसे ठेवतो,
हे नःसंशय वशेष लात घेयासारखे आहे. तची पूवतयारी हणून तो दाया अलीकडील शोधाचा इतहास
देतो—‘साटपीटर, गंधक आण कोळसा यांचे ते मण;’ सुलतान अमुराथ याने तचा केलेला पूवचा उपयोग
सांगतो, आण यापूव हटयामाणे, अ◌ॅडअनोपल येथे महोमेटया अधक मोा तोफांया ओतशाळेचाही
उलेख करतो; नंतर, वेाया य गतीत, तो वणन करतो क ‘भायांया व बाणांया मायास मुकेटरी
आण तोफांया धुराचा, आवाजाचा आण आगीचा साथ लाभला होता;’ कसे ‘तुक तोफखायाची लांब रांग
भतवर रोखली गेली होती, चौदा बटॅया एकाच वेळ सवाधक सुलभ ठकाणांवर गडगडत होया;’ कसे
‘युगानुयुगे शूया हसाचारास ताड देत उया असलेया तटबंदीचा ऑटोमन तोफांनी सव बाजूंनी ववंस केला,
अनेक भगदाडे पडली, आण सट रोमानसया ाराजवळ चार बुज जमीनदोत झाले:’ कसे, ‘रेषांमधून,
गलॅमधून आण पुलावन, ऑटोमन तोफखाना सव बाजूंनी गडगडत असताना, छावणी आण शहर, ीक
आण तुक , धुराया ढगात वेढले गेले होते, जो केवळ रोमन साायाया अंतम सुटकेने कवा वनाशानेच र
होऊ शकला असता:’ कसे ‘हेरी भती तोफांया हाराने अवशेषांया ढगायात परवतत झाया:’ आण
अखेरीस कसे तुक  ‘भगदाडांतून वर चढत,’ ‘कॉटँटनोपल जकले गेले, तचे सााय उलथून टाकयात
आले, आण तचा धम मुसलमान वजेयांनी धुळत तुडवला.’ मी हणतो, शहराया जकयाचे, आण यामुळे
साायाया वनाशाचे, ेय गबन कती ठळकपणे व भावी रीतीने ऑटोमन तोफखायास देतो, हे खरोखरच
नरीणास पा आहे. कारण ते आपया भवयवाणीतील शदांवरील भाय नसून आणखी काय आहे? ‘या
तघांमुळे मनुयांचा तसरा भाग मारला गेला, यांया ताडांतून नघणाया अनीने, धुराने आण गंधकाने.’”

“‘वचन १८. या तहपासून मनुयांचा तसरा भाग मारला गेला, या अनीने, आण धुराने, आण गंधकाने, जे
यांया ताडांतून बाहेर पडत होते. १९. कारण यांची शती यांया ताडात आण यांया शेपटांत आहे; कारण
यांची शेपटी सापांसारखी होती, आण यांना मतके होती, आण यांयाारे ते इजा करीतात.’”

“या वचनांमये सु करयात आलेया युाया ना पतीचा ाणघातक परणाम त केला आहे. या
साधनांारे—बाद, अनशे, आण तोफा—कॉटँटनोपल अखेरीस पराभूत करयात आले, आण
तुकाया हाती सोपवयात आले.” Uriah Smith, Daniel and Revelation, 510–514.

आपण तसया धकाराचा अयास पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

“काल राी मी माया झोपेतून जागा झालो तेहा माया मनावर एक मोठा भार होता. मी आमया
बंधू-भगनना एक संदेश देत होतो, आण तो संदेश पव आयाया हणासंबंधी व मानवी साधनांारे याया



कायासंबंधी चुकया सांतांचे समथन करणाया काहया कायावषयी इशारा व सूचना देणारा होता.”

“मला अशी सूचना देयात आली क, 1844 मये समय उलटयानंतर याला सामोरे जायास आहांस
बोलावयात आले होते, यासारखाच उमाद या संदेशाया अंतम दवसांत पुहा आमयामये येइल; आण
जसा आही आमया आरंभीया अनुभवांत या तेला ठामपणे ताड दले होते, तसाच ठामपणे आता देखील
आही या तेला सामोरे गेले पाहजे.”

“आपण महान व गंभीर घटनांया उंबरावर उभे आहोत. भवयवाया पूण होत आहेत. वगातील ंथांमये
वलण व घटनापूण इतहास नादवला जात आहे—अशा घटना, यांवषयी घोषत करयात आले होते क
या लवकरच देवाया महान दवसापूव घडतील. जगातील सव काही अथर अवथेत आहे. रा े संतत झाली
आहेत, आण युासाठ मोा तयारी सु आहेत. रा  रा ाव कट रचत आहे, आण राय रायाव.
देवाचा महान दवस फार वेगाने जवळ येत आहे. परंतु रा े यु व रतपातासाठ आपली सैये एक करीत
असली, तरी देवाया तांना दलेली आा अापही भावी आहे, क यांनी चार वारे आवन धरावेत, जोपयत
देवाया सेवकांया कपाळांवर शका मारला जात नाही.” Selected Messages, book 1, 221.


